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- Hirdetések díjszabás sterint.

Â fokos. sutinak u karok - félredobják az ólból karakter jellemezte a kormanylerliakat. 
miiiiiazokal, kik az önálló. fiiggtdlen Ma- kik a nagy talmit vezették akik rseii- 
gyarország kifejlődései akadályozhatták, deseo, feltűnés nélkül rakták le a nia- 
Megsziilelett a lelkes talmi' s az önállo-ág gyár nemzeti inegerüsőilés fűn Jamen- 
szép zászlója alatt bevonult a rlmiapai'ti timiait. 
fényes palotába.

Úgy örült a lelkünk, mikor e nugv tűnik a rozsdás fokos, az 0 polítikátlan

\ alamikor. reges-regen, hatalmas fegv- 
ver volt a tokos Xagyobbitott kiadásban 
bill'd volt a neve s rettenetes ütései alatt 
zúgott Bizánc erek,apója s megszédült a 
kun erős koponyája, latár, török erezte 
súlyát. „rettegte hatalmat.-

A harci hindiiéi ké.-öbb fokos lett 
u félelmetes fegyver Rákóczv kurucainak 
kezében olt láncolt a labancok hálán.

F. becsületes munkálkodás között, lei

tábort Így együtt szemléltük, mert nugv lerminiis-politikujávid, beszünteti a iium- 
háicok. óriási küzdelmek ara volt ez.s ez kitt, félredobja azokat, kik észt, ,-zivet .- 

Ilogyis ne! Hisz' szembeszállttiiik fe- tudást fektettek bele a nagy munkába.
lebbvulóinkkal, megdobáltunk tisztességes süt mint egy modern Sancho Pansa, a 

Később munkában meeöszült. magas al'ású hu- Burg kapuján i- bevonul, 
a bakonyi betyár, a pusztákon bérekét, hazain ülőt láttunk mindenkiben, 

biijuoso szi'geny-li gény - az öblusluingu aki nincs u mi zászlónk alatt, csak azért, ban jóíziit mosolyognak Cervantes remek 
kortes vasinarka szorította s

l .z volt a fokos hőskora ! 
már csak A srappnelek és géppuskák korszaka-

jóllehet még hogy e nagy tábort niegtereinlhessiik.

Szemeink elöli árákéi vonultak a csuszái vmoslmi.
alakjai! - a felajánlott fokost kitessékelik

akkor is bizonyos nimbusz övcdzte kö
rül. n lokos mégis s.ikal veszített fé
nyéből, sőt a rozsda nagyon is kikez
dette.

Ez voit a fokos utolsó szereplése.el. Láttuk, hogy a kétfejű sas, ,i fekete- 
sárga zászló rövid időn belül eltűnik a Szomorú tény ! ! >■•!, szép reményünket
Kárpátok körítetté ország haláraiból s durván összezúzta, a nemzetnek öiimii-

])<■ azért a legújabb korban is. még helyükbe jüi i a trikolor, mely nélkül u gához való bizalmát megrendítette -- ez 
egy-zci nagy szerepe volt ennek uz útö- magyarnak nincs szabadsaga, ölömé, hol- a nagyot csalódott nemzet a nagy célok 
és vágó szerszámnak. helyett a kicsinyek útim veti magul, sütlogságu.

Mikor Appoiiyi. .Magyarország újkori S reményünk nem volt hiú ábránd, a fokos hangos koiigu-a is gögicsvlö 
Messiása 1905-ben bejárta uz egész or- sem pedig a csapongó képzetet szuperla- „szózat“-tá, vándorú ton járó üres kor- 
szagul. liiiigszuvaira megmozdulnak a livusza. tesbeszéddé változott, amelyet ma i n-
szívek, lelébred az önbizalom, megacélo- Tiszta magy aros beesület es férlius gyért meg csak még sem hallgatnak...

az. '‘inber, ín hoz íaliu z. kapkod“ . . . S együtt 
mosolyogtuk.

rS • - í i o j * j * V* M i ) a 111 : : - ti.filian hírűden nu-gha!! . .

tarca. Gondolatok.
Nagy Napóleoniéi t-gy irás maradt fenn, 

amelyben az.! is mondta : „Ismerem az cinbe 
reket. de higyjeV k el m kein, hogy az a .jézus 
nem volt ember." . . .

Tiéd se iréfa . .
. . . Chateaubriand pedig életet nyeri. 
Vidám farsang volt. > -k ... «- tgyeur:-1/ en l ram (nekem k.rah >>m)

A em nmtutus, nem hősi ligara,
Aem örököst■ hires vagy ónoknak, 
J)o tetteinek örökös ura.

hás úr mulatozott együtt. Csak a parisiak ked- 
Magam előtt képzelem a világhódítót, amint ve]t _k , ¿ cbatea u'-ja. a délceg tiszlecske 

e szavukat papírra veti, s nem számítva a vi- |uanymlt £s ime> j,,u. Nosza, vidám .hurrah !* 
'ág ítéletével, az Igazságtól serkentve, villámló fogajt:1 /ajos volt az éjszaka ... És 
szemekkel kisérve a

.\/ en (ram, az. én királyom: 
honion y fejőn nem < sillo# korona. 
Do ajkat drágább ekszer okosíti :
\ „beides f¿T)“-t‘k hùsy.ko mosolya.

Ivilágosullságat kom- jje(jv magasra hágván, lekapja az egyik hetyke 
promit talo sorokat, irja. iiogy — igen — „nem úr a ,ajun |evu kis keresztet, hogy ó biz/ meg
volt ember . . itatja a z t is . . . > mi törteink ? A kis Cha- 

Az uj idők haldokló oroszlánja Szent Ilona teau odaugrik, felragadja a feszületet s fojtott 
szigetén porbahullott „Juda Oroszlánja“ előtt, hangon így kialt : „Meg ne bántsd, mert ez az 
És Napoleon ekkor lett valóban nagygyá!

1/ on iram kicsiny királyom: 
lit7 zsoldosai agyún ninosonok, 
De udvaroncok fizet eit kegyénél 
hülömb szolgai neki e „kezek."

én Istenem !"
Ott hagyta nyomban a katonai pályát s 

ma az egész Egyház, tiszteli a nagy Chateau
briand!, aki gyönyörűséges műveket irt a kv-

. . . Haldoklóit Seh' ppenhauer.
kis koz.eka, ¡Helyekkel verset inti : 

Dózsát nevelni — szoktam én neki :
K kis kozok néhol tésztáim gyúrnak 
(Királyom a pogácsát szereti f . .

Délután azt mondta, mikor az orvosa ne
mileg segíthetett az agónián, — hogy ö olyan resztéin segról . . . 

vallásos lenne, ha életét visszanyerhetne, mint
. . . Szent Pongrác, a dalias római ifjú aegy parasztasszony.

És másnap jobban erezte magát. Jött az Colosseumban végezte életét.
Mosolygott és csókot intett, mikor a pár-

/V kis kezekkel főzve, sütve, varrva 
Illa minden szobánk fénylik és ragyog) 
Elhódítom a kormányzói pálcát :
\ égül királynő mégis ón vagyok.

MIadaxnc Chrysantheme.

orvos : „Doktor úr, kívánja tehát vallásos ala
pon rendezni be megtérő életét ? —Schoppen- duc rávetette magát . . .
hauer nevetett : „Ugyan, ha rosszul érzi magát
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A félelmetes, fényes fokosból rozsdaelte teljesítést nyer-e. vagy nem? Tovább folyik-e ' menynek, a krisztusi szeretetnek édességet már
hitvallásos iskoláink erőszakos államosítása — itt e földön kell éreznünk, mint elöizét azon 

szakad már egyszer? slb. stb. Múlt- boldogságnak, mely az örökkévalóságban a min-vasdarab lett. mvlv ma már az ó s z e- 
r esek n e k sem kell. vagy vege

heti vezetőcikkiink rámutatott a választásoknál denséget fentartú végtelen Hatalomnak megis
merésében, lényegének szemléletében és inint- 

Hozzá adni valónk nem volna, ha nem ol- egy belső életének teljes atélvezésében áll. Erre
Â Izothnliniiniic ihvhio oc a valaS7tasnk Viisn:lnk azokról a hihetetlenebbnél bihetetle- kell magunkat ránevelnünk, mar e földön kell
A KdTnUliClZlilUS JOVUJB Go d fdldo¿ldoUI\. nvbl) jelölésekről, mclwk a székvlyföidön. szín- ezen l'önseges perspektívát szemlélnünk es ak

ii ) történni szokott visszaél-sekre.

katb. választókerületekben végbemennek, kor több, nemesebb, szentebb, hatalmasabb, 
katholikus. harmonikusabb emberekké leszünk. Beszédeiben 

ezen diadalmas világnézetnek minél

Katii, tisztaliven ci mii közlemény vezeti be a
Népszövetség márciusi füzetében az értékesebb- Mindenféle az a jelölt, csak nem

kérdés Mindeneseire nagy könnyelműség a szemelhnnyú a fővel
vezető ii:i. Iligem iu részéről! Köiiy-íszebb és többoldalú kidomborítása voll. Nem

nemes érzésnek oly búrja,

nél értékesebb cikkek sorozatát. Fontos 
i melyben világosságot gyújtani raaes híva tot- klérus

végzetessé vál iát Megszívlelendő gondo- volt a léleknek, a
nézve a Katii, melyet rezgésbe ne hozott volna a lélek but

tai b ténve/. :t Népszövetsegnfi. Különösen most n\en
pt.'igai'sag felvilágo- latokat, útbaigazítást ad erre
annyi hibáját kell Népszövetség legutóbbi füzete: 1. A választá- láinzasainak. az érzelmi világ legfinomabb ar

son tanusitott viselkedésért felelősek vagyunk nyalatainak művészi feltüntetésével.
A képeknek, az antitéziseknek. a rapszodi-

szùksegvs a katb. választó 
sitasa. amikor a múltnak
jóvutennünk. Nem lehetünk lováéi* egv pillanatig
sem közömbösek az iránt, hogy meggyőződése* ne,n , Si,k a •örvéuykönyv paragrafusainak, ha- 
k»th emberi jelöljünk-e vagy'olvat. aki egész nem Istennek, a lelkns,„eretnek, az igazságnak, kus költ», gondolatoknak olyan csodalatos vi- 
viklus alatt szt Kgvházunk legnagyobb ellen- az ország es családunk boldogságának, á. A laga tárult fel beszédeken, bogy valósággal el- 
-e -e.ve' fúj wy követ kalb partunk felé ö/ö- képviselőjelöltek Ígéretére ne sokat adjunk, lm- ragadta, extázisba hozta a hallgatóságot. Azok 
„ével szórja a megvető, gvalázaios megjegvzé- nem keressünk ki olyan embert, akinek Ízig- az örömkönnyek, melyek a meghatottságtól a 
geket. nem azért. u,«rt 1,7-es. hanem azért, vérig való katholikus voltát régen ismerjük. szemekben ragyogtak, az a lelkesedés, amely

klerikáii« Hu ismeretlen ember ;• lenik me*; közöttünk, szemmel láthatólag kiült az arcra, azt mutatják.
akkor kérdezzük meg az illetékes embereket, hogy ezen gyönyörű beszédek hatásai örökre 
mit tartanuk róla, mint katholikusrol. 4. Kér- kitürölhetetlenek lesznek az oltáregyesület tag-

tehat szerintükmert katholikus 
fekete banda.

Mint Nagy György dr. teszi a c~ikszent- 
martvm katb.. választok -megbízása* folytán. 
Nem úgy. jo urak. Nem úgy. Kifogyott a ka- 
thoiikusok birka türelme. Hazafias ember kell 
nt kür.k. Igaz. Dehát nekünk Istenünk is volna. 
Kgvházunk is volna, templomaink ¡s volnának, 
papságunk és meggyőződésünk is volna : tehát 
olyan is ¡egyen az a jelölt, aki ezeket oltal
mai a v.-szn U.-zintén beusüietle!, nagy aka
raterővel es kitartással. Hazaíiui erények 
törhetetlen liithüseggel párosuljanak benne.
Byen emi....eknek még lenniük keli a székely-
földön.

dezzük meg. hogy a jelöltnek kik a pártfelei: jainak léikéből. Az utolsó előtti szentbeszéden 
nem tartozik-e olyan laborba, ahol u mi ügyein- megjelent önagyim ltusaga. az erdélyi püspök is, 
kel ellenséges érzülettel szokták elintézni.
Az emberek és becsületes pártok között asze- áthatolt >zép szavakkal köszönte meg Sz.rkes- 
rint fogunk válogatni, s aszerint fogjuk lamo- fehérvár lánglelkit püspökeitek a fáradságot 
gatni. hogy ki és melyik nyújt nagyobb bizlo- nem ismerő buzgólkodást, amely mindenkit fel- 
sítekot arra. hogy katb. érzésünkét, hitünket, emel!, erősített, lelkesített a termcszetföiötti, 
bazafisagunkat, nemz -ti kívánalmainkat a 
gyár törvényhozásban «rvényositeni tudja, 
fogja.

ki a beszed befejezése után meleg, szeretettől

ma- eszményi irány felé haladásra. Csütörtökön az 
utolsó reggeli sz< ntbe.-z.ed után Schwarzel Adél 
'•¡nökiio köszönte meg az oitáregyesülel nevében 

Nagy hálára kötelezte a K. Népszövetség S/.éktsfebervár püspökének azt a fáradságot 
a magyar kathoíikusokat legutóbbi füzetével, nem ismerő lelkes bu/góságot, mellyel az ol- 
melyet márciusi tagfii tményk* pen szétküldött, taregyesület tagjait gyönyörű beszédeivel nvine- 
1 legen örvendünk rajta, bogy ezen füzetek ré- sebb-kké. jobbakká tenni óhajtotta. A megint
vén a Katb. Népszövetség hatalmas és első tottsagtó! könnyezve köszönte meg, hogy az ol- 
rendii kiilturtényezöve nőtte ki magát. — Ilit- taregyesiilelet lelkigyakorlatok tartásával annyira 
védelmi, gazdasági, szépirodalmi es közérdekű megtisztelte. Végül Hirsehler József dr. prelá- 
jogi .-ikkei valóban nagy értékű munkák. Itt tusnak, mint az oltáregyesület lángbuzgalmu 
volna az ideje, liogv mindenütt szervezzük, ahol igazgatójának is köszönetét tolmácsolta. hogy 

Vv.t:.:!.- íjig. — köztudomás szt megvan, felvirágoztassuk a Katb. Népszüvetsé- közbenjárására sikerült Szi kesfehérvár püspö-

Fölötte szükséges most a körültekintés, 
un : : in indio. ajan iu«i,uk. hogy az uj kepviselö- 
haz Ívsz fiietekrs ¡telni a kathoiikusok életbe- 
vagv nagv kérdései fölött. Lesz-e autonómia, 
vagy tovább is — állami gyámság alatt nyö
günk? Hajdúm.gye szekuiarizávi-'s kérvényé

iszony.: ielkigyötreliLvk között halt meg. get. Hogy wgre valahára lássunk tisztán. Tini két megnyerni arra, hogy közénk jöjjön, oltár- 
< >. ak: : : - "r v-.;t a tanban, mvet hirde- juk meg. kik vagyunk es tudják meg azok is. egyesületünket megjelenésével megtisztelje és

akik választás előtt, meg templomainkba is be- szent be.'/edeivel tagjait nemesebbekké, jobbakká 
néznek, leereszkednek hozzánk, a térden állva tegye. L tana őnagyméltósága. az erdélyi püs-

man- pök mondotta a szentmisét, melyen az oltár

tett . .

- - . Kgykurú te!jegyzés sze.int a legna- imádkozókhoz; esnsznak-niásznak 
gy..;.l. r■ torn,;,Pírnak a leste — temetésekor — datnniert. de ha egyszer megkaparttották, az új egyesület tagjait megáldoztatta. Reggel 6 órától

váliisziásig se hit. se Isten, se valla-, sem egy- kezdve ügy Krdely. mint Székesfehérvár láng-kiáiihatatlan bűzt árasztott.
ház nem kell — életünkre törnek. Vigilate ! ! lelkű püspökei fáradhatatlan Luzgósággal gyón

tatták az igen szép számban jelentkező gyónó
kat. Az oltáregyesület nagy szercletém-k és há
lájának azáltal is kilVjezvst akart adni, hogy

Prohaszka Ottokár dr. püspök IßlkipyBkor- tisztikarával ¿s számos tagjavai a vasúti auu-
. . Bolognában p**dig a szent Katalin 

nyugodt -iTi-vnásokkal. felöltöztetve 
századok óla truno! egy szabad. 

Meg üveg sincs felette* ; köz

teste. - 
szépen, 
nyílt székén

máson megjelenve újra legmélyebb köszönetét 
tolmácsolta.

veilen koz- Uhu juthatni. ■ Szerkesztőnk a Fű- fofaí ßS 3 PatrOliageiiak taitOtt ÜIMßpi 
pásztó:ral együtt a kezét megcsókolta!! , ,

. DBSZ806.
Székesfehérvár püspöke a katholikus férfi- 

A kolozsvári ultáregvesület elnöksége fel- intelligenciának is alkalmát akart nyújtani arra,. . . Alexander Bernât magyaiázta a pesti 
egyetemen, hogy u >cho¡.penhauer szobájában kérte Székesfehérvár lánglelkii püspöké1, hogy hogy lelkileg felemelkedjék, katholikus önluda-
egy szentkép ií voit, az assisi szent Ferenc tisztelje meg az egyesületet szentgyakorlatuk tát. vallásos meggyőződését megszilárdította. Itt
képe: s <) többször megáüván előtte, igy kiál- tartásával. Nagy örömmel teljesítette a kérést, is zsúfolásig töltötte meg a hallgatóság a giin
tőit fel: „Búi-log voltál szent Ferenc, mert le- Háromnapi szentgyakorlatot tartott a Miasszo- názium dísztermét. Számos más vallási! előkelő

nyűnkről nevezett apácák iskolájának dísztér- úr is jelen volt, köztük Ken esse y ref. püspök
méhen kizárólag az Ultáregvesület tagjai szá- is. Az első beszédében Frohászka az inteüek-
mára. A termet minden alkalommal zsúfolásig tualizmust fejtegette mély bölcseleti alapon. Az
töltötték meg az oitáregyesülel tagjai, kik alig elvont okoskodás, bölcselkedes helyett kívánja
várták, hogy halljak a lánglelkii püspök lelkes, a meleg, tettrekész életet. A krisztusi tan iguz- 
elragadó szavait. Ezen beszédeiben fokozatosan ságáról főleg úgy győződünk meg. ha azt átél- 

. . A jó halál próbája a lefolyt élet he- haladva emelte hallgatóit mindig magasabbra, jük. A másik beszédében gyönyörűen mutatott
Iyességének, mint az összeadásnak a kivonás, magasabbra, hogy a lélek értékét felismerve, a rá, hogy a bűntudat már nagy bölcseségre, tij- 
Igaz alapokon zajlott le az életünk, ha a végén sz¡v nemes vágyait követve felismerjék azt a jászületésre vezethet. A görög bölcs kívánalma : 
kijön a -keresett szám : a nyugodt, jó halai, csodaszép világot, amely szellem es élet, azt a ismerd meg magad, mindig jobban és jobban

fölényes világnézetet, mely már itt e földön követeli, hogy szivünk szentélyébe beletekint- 
, edent varázsol az emberi lélek szentélyébe. A síink, felismerjük belső értékünket és örömmel

győzted önmagadat ! !"

. . . Rousseau nem azok számára irta mü
veit. akiket — szeretett . . .
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kövessük az „hxcelsior" büszke, fölényes jel- ■ a más vallásúak nem kívánják, hogy engedjünk, vette a dinamitpatronokat s a már égő zsinórt

sőt a kétértelmű kifejezéseket, határozatlan ál- és merész elhatározással rávetette magát, hogy 
A gimnáziumi beszédek hatása alatt való- ; Jásfoglalást egyenesen megrójj.ik egy katholikus eloltsa. Késő volt. A láng már a 

Sággal elragadtatott hallgatóság, a beszédek vé- pap részéről. s az önfeláldozó ember ezer darabra tépve te-
gén szűnni nem akaró tapsai jutatta kifejesésre A közvetlen, szép, meleghangú, nagyhatású tűit el a töltésen. A vonatvrzetö azonnali észre- 
tetszeset és tolmácsolta köszönetét. püspöki beszéd után Farkas I ajos ujra köszö- vevőn a vasúti ör .szokatlan mozdulatát, ideje-

netet mondott és erre ¡1 szép ünnepély vé korán megállította a vonatot. A szerencsétlen
vasúti űrt iiat árvája siratja . . .

Meglep'» amit Amerikában tudnak.

szavát.

töltényig ért

A Patronage egyesület felkérésére Pro- get ért. 
hászka Ottokár dr. püspök az egyetem aulaju 
ban tartott ünnepi beszedet. Oly nagy szám- püspökének szereplése, azt csak az tapasztalja.

Hogy mit jelentett Székesfehérvár langlelkii
DíilJ -Veiv. (New-York.) 1910. március ti. 

mai jelentek meg v-tllaskülömbs. g nélkül, hogy ki a Icgilletekesebb, legtekintélyesebb ferliakf (Kiküldött tudósítónktól.) A Khuen kormány 
számosán helyet nem kapva, távozni voltak megjegyzéseit közvetlenül hallja. Örömmel hal- erőszakoskodásának első gyümölcsei 
kénytelenek. Megjelent Máj Iát h Gusztáv gróf lőttük a masvallásu legtekintélyesebb, legtndósabb értek. A felizgatott neptömeg 
püspök (»nagyméltósága. A más vallásnak közül férliaknak megjegyzéseit. pókban Erdély egvik csöndes helyén valóságos
ott láttuk Kenéssé y Héla református, Fe- Minden megnyilatkozásnak, kritikának a forradalmat rögtönzött. Kg y lengyel kalandor 
rencz .lozsel unitárius püspököket. Ki 5 1er forrása csak az elragadtatás volt. Méltó volt a (kik a magyaroknál mindig szives fogadtatásra 
Mátyás egyetemi ni. tanár, főrabbit, is. batas ahhoz a lelkesedéshez, mellyel Proli ász ka találnak) félrevezette a tömeget, • s midőn ez

Prohaszka Ottokárt belépésekor nagy él- akarta egesz meggyőződését atönteni, átlehelni megtudta, hogy az ideiglenes kuituszminiszter 
jenzéssel fogadtak. A Patronage nevében Far- hallgatóiba. az Erdélyben fekvő auramai perjelség birtokait
kas Lajos dr., mint a lel nők üdvözölte. I tana Feledhetetlenek lesznek ezek a napok nem- zsidókézre játszol la, a heiytarlósag palotája elv 
megtartotta magas szarnyalasu, mindenkit ei- csak a kathclikusok, de a má svai kis ú, elöiteie- voiiull. hogy u miniszier határozata ellen tiita- 
raga-.h» beszédét. Kiemelte benne, hogy minden tét szeretettel félretevő nemes lelkek előtt is. kozzék. Horvat helytartó kiküldötte Kash j'ojy 
kornak megvan a maga eszménye. A mai koré

már meg- 
a közelmúlt na-

titkarat, hogy a népet lecsendesitse. A tömeg 
azonban kövekkel támadt a titkaira, mire afőleg a szociális »‘ízes. Ezen érzés nagy kérdés 

ele állítja a társadalom minden nemesen A postarablás közel s távolban. rendőrség fegyveres erűvel lépett közbe. Yaló-
, , , , ... . siS°5 h“rc keletkezett, es többen meghaltak,
A tehervan postarabias varatluu ürömmel :, , . , ,tn611 sokan megsebesültek, míg v. gre az utcát

magamagat mélyei,ben egynek érző társadalom- loll;,Ue vl varos,mk ,akoiL ,nert “ condes fe- harcnak a busza,-ag közbelépése vetett ve -ett. 
nak kérdése. Ez akarja a társadalom rétegeit l,eni rcmelt uton iutoU a Mgyvtlagban Az kil|alMjor idejekorán elmenekült "régi
. 1 jobban és jobban egyesíteni. Azt lehet : nerezetesseghez barátjához, Steiner Alaxhoz. Ez látva a súlyos
mottdam, hogy a társadalomnak most „tár gra- HoW a °™ros' lulJük kasszáról,hántásról, helyzetet, az tzgalot kiadta a rendursé-nvk " A 
vitáéi.-ji* van az alacsony cs züllött állapotú 8'^.,zaporro! es revolve,csatárul regélnek, azt reudórseg tilulIlur -X|.Xu, js ,,,,„,0^,,/ x

meg értjük, de hogy minó szenzációvá nőtt ez

gon
dolkodó tagjai. Kz a kérdés a közjónak mindig 
melegebb, eddig át érzett egysegem-k, a

vizsgálat folyik.
Ezt a ruk,merzest, vonzódást a belátásból a helöresi kis,:rlct » világsajtóban, arról mega 

merítette. A társadalmi tudományok haladásaik- ‘egéleukebb fehérvári képzelet sem mert al-
módin.

Sokkal jelentősebb az, amit a 
Aeu Sidney Herold (Ausztrália) l'.lltl. 

mate. S iki szama ku/.ui harctéri tudósítója tol
lából. Veres csata a julesfehérvat 1 öböl környé
ken. larshomkv feikelövezérnek sikerült

Budapesti Hírlap. 1910. .10. sz. \ akme.-ö számú guerilla csapatokkal megszállam 
"idlialjuk es büszkék le- postarablást akadályozott meg tegnap éjszaka a körül elhúzódó magaslatokat. Haaren Tomash. 

hetünk ra, vezet e tekintetben. Elég csak a budapesti rendőrség llyulalehérvárt. Egy rabló- a var parancsnoka ti földerítő szolgalat végzése- 
gyermekvédelmi törvényekre es a büntető no- batida, melynek egyik cinkosa Járzsemszkv vei Kressav Augostot küldötte ki egy erős lovas

Félix postaaltiszt, mindenre elszántan, a gyula- hadosztállyal, a'két ellenséges lovasság között 
dicsőségének fehérvári postahivatal kirablását tervezte. A rab- eieuk összeütközés történt, in. ivm k folyamai, a 

mondhatjuk, hogy a gyermekszeretet allanta ll,k- klk hármait voltak, március másodikán éjjel parti ütegek is megszólaltak. A'harc kimenetele 
lett. A Patronage a gyermekszeretet eszméjétől ,li"lek fel a lL'lÍ,-'se" népleien főúton, a posta- sokátg bizonytalan volt. míg végre Kostalr gr- 
áthatva mindent megtesz, körében és azért inéi- épület táján. Egyikük őrt állott, kettő a zárak neralis erős gyalngdandárral a szorongatott he- 
tan megérdemli a társadalom minden rétegének felnyitásával volt elfoglalva. A rablók nagyon vasság támogatására sietett s a félnapos harcul 
támogatását. .Mint régen a gyönyörű got műre- biztosan erezték magukat, mert a postahivatal- eldöntötte. Szamos halott maradt mindkét 
inekeken dolgozva mindenki tehetsége szerint ban világot gyújtottak. \ agy húsz perccel ké- rü| a csatatéren : a főik, lök közül sokan a 
vett reszt, hogy minél nagyobb es fönségcsebb Slll>b behatoltak Knesányi emberei, hogy a lia- vedoi kezdte estek, többi közöli maga a füi-
legyen a munka. — úgy kell nekünk is vall- lantiakat további munkájukba.........egakadályoz keli, vezér i>. ki fölött a haditörvényszék fog
vetve dolgoznunk. Aki ezt ,1 dómot telepíti. z.ak. A rablók, a luk éppen a \\ ertheitn szék- ítélkezni. E csapással sikerült a fölkelést majd- 
mondta végül a püspök, — az Isten templomát rény oldalának fölrobhantásához fogtak, a de- teljesen elfojtani. Hsuk az öböl környékén 
építi fel es a szeretetnek állít oltárt mindnyá- tektiveket golyózáporral fogadták . . . 
juuk elvezet éri; «•< mvgnyugvásíirn.

kai ;ix egység belátásira vezettek. Mindenki 
crise meg. hogy a társadalom közmunkában el A betörés híréről a következő szemelvénvk 

számolnak be:es az ebit a közjó. ,Nem leletek fájdalom nél- 
kü!, ha másnak faj valamije“.

Magyarország. m<
az öböl

veliára gondolni.
Magyarorszag legnagyobli

cirkáló kalózhajók sejó-tik meg a.-. vb en párt lé
tezését.Ennél érdekesebb a

A percekig tartó éljenzéssel fogadott beszéd
után Máj lát h Gusztáv gróf erdélyi püspök szó- vari levelezőnktől.) Kernes eset tartja izgaiom-
lalt fel. Szép szavakkal mutatott ra Prohaszka ban Erdély lakosságát. Egy Járzsemszkv Félix TAN' ÉS NEVELÉSÜGY 
püspök faradságot nem ismerő mindenoldalú nevű elbocsátott postatiszt többed magával 
működésére, kinél a szó a tettnek kísérője és rablótámadást tervezett a Budapestről jövő 
élete a legszebb példa, mint lehet meggyőző- postavonat ellen. A rablók tudták, hogy az 
ch-ssel, állandó kitartással a legszebb eszmék, a Osztrák-magyar Bank a / «latnai gazdag arany- 
legidealisabb törekvések szolgálatába álla ni. Ami bányák évi termését most váltotta be s e vo- voltak. A féktelen ambíció azonban ma már 
az egész ünnepélynek igazi vallási jelleget adott, nattai érkezik a több mii:ura rugo összeg. Az államivá fejlesztette az összes tanintézetet. S 
az a beszéd vegén tett felszólítás volt a katho- volt a terv. hogy dinamit patronokkal felrob- most — csodák-csodája — épen Hollandia az.

7V/n/»s. Paris, lfliö. ~>4. sz. (Gyulafehér-

Az ¡'költi és ¡1 fenntartók.
Valamikor Hollandiának felekezeti iskolái

likus hívekhez, hogy minél többen járuljanak bántják a mozdonyt s az általános zűrzavarban amely legjobban elégedetlenkedik ez „ideális
állapot“ miatt. Van oka rea í Ugyanis a taníto- 

Csuk K asta y vasúti őr éberségének köszön- egyesületek -a gyermek iránti szerétéiből" kö-
másnap az Lr asztalához a szeretet kiapadha- rate szik kezüket az őrizet len pénzre.
tallan forrásához. Ezzel Erdély püspöke lia tá
rozóiban kimutatta, hogy a katholikus papnak hető, hogy a postavonat száznál több utasa nem vételik az iskolák semlegesítését. Ex 
sáliul semmi körülmények között, még ha a lett a merénylet áldozata: Ú maga azonban vé- pedig azt jelenti : hogy mindenféle vallási
református püspök is van jelen, sem szabad res darabokra szaggatva maradt a tett színbe- dogma, állami es politikai vonatkozás számüzes- 
katholikus álláspontjából engedni. Ezt különben Ivén. Mikor ugyanis a vonat közeledett, észre-. sék a tanteremből. Tehát, nem kell sem az Is-

IOBERBAUER A. UTOOA
i______  ____________________________

BUDAPEST, IV. VÁCI-UTCA -ML
A legjobb hírnévnek di vendo es legrégibb egyházi szerek, rúnák, zászlók stb. gyára

— Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.



t, M-ni a ha/.as/cretet vszméjc. sem a király- fiatal ember, kinek a;: óban lelke minél «yen» rendeletek készen volnának s a napokban ki is
! Kl-lit. Ii-VTV a hollandi tanít.- urak re" gébh s lelkiismerete annal keményebb, úr akart bocsátják. Eszerint az ország összes bírósága i-
\ e.Ui ionistak es az internáeiunálizmus hívei lenni könnyű szerrel. December hóban azon 
(Mik most kapnak eszhez a jo hollandusok, ajánlatot tette egyik { -statisztnek, ismerősének dig egészen szünetelői fog a munka, csupán

.ti ! ..Mentsünk, amit meg lehet!“ De íz Gyulafehérvárt, hogy rabolják ki a postát, ha inspekcios szolgálat lesz. A rendelet, lm csak-
a;osal-h müvei.-t. mint volt annak idvjen- sok pénz lesz. illetve majd mások fogják elvé- ugyan kiadatik. szeles körben log megnyugvást

nal délután 2 óráig lesz hivatal, vasárnap pe-

- • .*iszako> a¡. nm.?uas. Egvszvrii törvénnyé1 gezm e „drasztikus“ munkát, ük csak osztoz- keltem.
g . -1; mar nem leimt. .Oak egy mod van kodnak „finoman, elegánsán". A postatiszt be- - A urnát késés ellen. H i e r o n y m i

mondja a Heran!, dr. lement az alkuba, de /ónnal jelentést tett a Károly kereskedelmi miniszter intézkedett, hogy 
a/. liog\ , aüam ia? postalönöknvk. ki azt;;;, az. illetékes helyei: he- a vasutak személyszállító vonatain előforduló

még a megoldásra"
Kuyper lapja
-a::k--nt kivonja magai az ;-ko¡aiigy területéről jelentette a tervet. Hogy a jómadarak mielőbb késések lehetőleg ki küszöbül It essenek. E késések

,.-k -alkat vi>s/.;adj i a -//¡¡ók .-/.amara“. kelepcebe kerüljenek, érkezett a postára 840 nemcsak az utazó közönségre kellemetlenek, ha-
Knvp.-rék ugvanis ugv vélik. hogy. n n a k ezer koronát jelző űr*-.- postaküldemény. A pos- nem kivált a gyorsvonatoknál még a kisebb ké
ül V gall a p i t a > a. h o g \ > z ü I ö k taliszl megbeszélés sz* rii.t azonnal értesítette sés is a teherforgalom rendes lebonyolítását ká-
g \ m «• k . ik.-t m i I y v n .- z •* I ! e ni a .1 a r >: s -• m s z k i I. ki már kezébe kapta az posan befolyásolja. Egyúttal Intézkedett a mi- 
i - k . 1 a i» a j a i a > > a a . • >• . j v .- «• n a összes kiilcslenyomatok.it is. A betörök azonnal niszter az iránt is. hogv a vasút a szemelyko-
.- z . . k j . g k .. r <• i. v v a Ezért keli. Fehérvárra érkeztek, de megérkezett K r e- esik tisztántartása tekintetében a közönség jo-

g v a s z. ü I • • k tart? á k I e u n i >- es a n y i tanáesos i.» detektivji-ivel. Máreius gos kívánságait teljes mértékben kielégítése, 
kóláikat. Minden felekeze ál- 2 an éjjel 11 órakor az egyik betörő S t e i- 

keli n e r Miksa hurokra került, a másik elmenekült.
Segesvárról jelentik, hogy vasárnap

! i î s a fel a in a g a i s k o I á j a t. 
a ni . M-gi’-a-ggv. - tartsa fent. 'ha kell¡ állami .1 a r z s e m s z k i H• i\ Déváról kenyszerula-

este püspök urunk váratlanul odaérkezett. Egye
nesen az. Oberth doktor kitűnő vezetése alatt 

ügyészségre. Egy ¡oves a¡¡,-) vármegyei kórházba hajtatott, hol D o-!v zgy.-o-t mellett. Nálunk uivgr/ivielhetnék e zást tett városunkba 
• e ; :. : n z i • hollandi példát azok. akik annyira történt a megugrott betörő után. I- o r d a n plebanos vezetése mellett megláto-
hiv>'¡ az iskolák minden oldalon való aüamosi- — Távozó katonák. A 81 i k e s a s z. gáttá súlyos beteg híveit. Masnap reggel lliét-
ta.-a: ak. Mert. ta.au un gís csak okosabb dolog , s k i r gyalogé

nagy erke.cm és anyagi karral járó olyan utat me¡y „y0|c ¿v ,.(;i tartózkodott a várban, gyóntatta és áldo/.tatla : a kath. iskolának mind-
nng nem tenni, melyről idővei úgyis csak vissza 
kel. majd térni. Nemde ? Aliane. >il.- urak !

• I két zászl-'liija. főn) az örvendetes hírre összesercglett híveket

az iskola ügyétfuly-i hó elsején eltáv- zott innen. A két zászló- két tantermét meglátogatta 
alj közül az egyiket Nagyszvhenbv, a másikat F e j é r Imre hu/.go gondnok előadása alapján 
pedig Moszt ári >a helyezlek. Ezen nyolc év alatt behatóan tanulmányozta. A 10 órai vonattal 
úgy a tisztikar, mint a legénység békesegben tovább folytatta útját.

Aki oly újságokat vage> mas ¡rato- vit a polgársággá! s Hullunk szerint közöttük A katonák visszatartása. A hadiigy-
sohd semmiféle összeutkozés nem v„!l : ez p‘— miniszter tekintettel arra, hogy Magyal országon 
dig a müveit es szolid tisztikar érdeme, a mely- lu.m ¡t.¡iet ez.idén a szokásos időben megtartanikát olvas, mvlyvkvt vallásellvnvs vili

in-rvk iniak. saját lelkén követ el nek -k tágjához igazan kedves emlékek fii/. az njoneozast, rendeletét boe.-atvtt ki. mely .-ze
nek. A táv >z-'k hely d e Drassóhol az üö-i k m,t az ¡«tu-, korosztályú katonaságot 191J. de- 
gyalogezred k t zászl o a 
lén e hó 1-én érkezett meg. .- így ezentúl a tartalékosokat hívják he és kiképzés után is tart - 
háziezred három za-zK-alja fogja a várban a sak heim őket, hogy puhájuk az 1910. deevm- 
helyor.-vgi szolgálatot teljesih-ii. Szivh-'l üdvö- bér 81 -en .-/ahadulo rendes katonaságot, mert

öngyilkosságot. Stnlx A Ibit n. ; j a szin- vem her 81-ig tartsak vissza, a nem képzett pót-

HÍREK.
/.öljük az újonnan érkezetteket s kívánjuk, hogy kiszolgált katonákat csak december 81-én bo- 
a kölcsönös egyetértés, békés együttlét szolgái- c^utják haza október 1 -je helyett, 
jón a város kulturális haladására, a tisztaságOlt áréiról et fmk vasurnap 'ártotta havi 

gyuie-ct es imad.i-a'. Az igazgató kiosztotta a 
hdkigyak.i; lat som-mlj-t. buzdít a részvételre, 
lieszámo: a har.gve;---j.y vrköi.--i sikeréről, ha
las köszönetét mund a gyűlés a szereplőknek 
egyenként -*s összesen. Jelenti, hogy az egyház
megy* több helyen az egyletek It.ikigyako: latot tar
tanak. Kézdivasarín iyt husvet ünmpén kiállítás 
es kongresszus lesz. melyen részt vesz az igaz-

Nairyszebenhe tett rövid kirándulást 
es rend fejlesztésére. mire különösen a v;V szerkesztonk, hogy a diákok gyi'mtatúsaban se- 
rosnak igen nagy szüksége van. gedkezzek. kiknek M e i s e I József plébános 

— Nair.venveden, varmegyénk székié Ivén tartott három napon lelkigyakorlatot az arva- 
e hó »-‘ti iktatták b hivatalába Szász Jó- házban. Megtekintette a plébániának „messinai“ 
zsef újonnan kinevezett főispánt, akinek rokon- romjait, mely igazán borzalmas : veszedelmes 
szemes egyénisége nemcsak tisztelőinek nagy t,u minden perc-halogatás, mert az egész epü- 
szarnát csoportosította maga köre ez ünnepélyes jet romhadö!. A státusnak sürgősen keli olt 
alkalommal városunkból is. hanem a független- segítenie tenni e.gu‘ . A szt. beszedet nagy közönség előtt dr. 

Szenti v a v ségi ellenzéket is arra az elhatározásra birla. — A kolozsvári ..Szent Imre Egyesület“
hittudományi szakosztálya f. lm 7-én délután f>

1». tartotta.
hogy távolmaradván az ünnepélytől, annak l»é- 

Az oltáregylet lelkigyakorlatai mûre, fces és összhangzatos jellegét meg ne zavarja. 
1 au szerdán kezdőd*heg I'. S e h i i k tartja 
az apácáknál s 19-en fejeződik be.

órakor a ró in. kath. lögimn. dísztermében tar- 
— Különös jelenség üti lel itt ott fejét, tóttá 1. felolvasó ülését nagyérdeklödes mellett 

A < serepeldányok utján tudomást szereztünk a következő tárgysorozattal. 1. Megnyíló beszéd. 
A férfiak konferenciája Db. 1 Is-. arról, hogy mar az egyszerű falukban is tarta- Mondta Dal István, az egyes. tb. elnöke. J. 

1<i"eri ltÿZ ' ‘ :akur ngyanesak az apácák „ak nagyböjt folyamán „táncos“ mulatságokat. Jegyzőkönyv felolvasása. 8. .Szabad előadás de-
temp vmaban. Ibm Jjük. hogy kath. férfiúink Ajánlatos, hogy olvassuk el többször a mull terminizmus a hit és az ész világánál. Tartotta 
kiveszik részüket nagyi udá.-u jezsuita atya számunk böjti mulatságokról szóló cikket. Ez az dr. K o m á r o m y Dezső, a kegyesrendi hit - 

elvtefenség meg a ..gerinetelenség.“beszédeiből. tudományi és tanárképző főiskola prefektus-ta- 
— Székely udvarhelyről írják lapunknak : nára. 4. _ A hajnal ellen“, Irta Ábrányi 

e r Lajos jézustársasági atya lelki- Emil. Szavalta K r e s z t a Hiza, felsőbb leány
gyakorlatait a tanárkar és ifjúság érdeklődő iskolai tanárnő, ő. Záró beszéd. Mondta Rónai 

A kath. legény egyesület vasárnap, részvétele mellett ma (szombat) fejezte be. Nem János.

A február *Jl*-an tartott hangverseny 
összes bevétele 4*>~> h. 70 kiadas \2Ö K. p. m j j 
98 f., a tiszta jövedelem 889 K. 7h f.

márciu.- 18-an u városi vigadóban népszerű várt meglepetést szerzett püspök urunk megje- Medgyesröl értesítenek, hogy föpászto- 
előada-t rendez. Szavalni fog Lakó Erzsiké. : lenése. aki a szt. misét mondotta s úgy a ki- rllnk a nagybeteg László Polykárp látoga- 
A valias és tudomány egymáshoz való viszo- csínyekhez mint a nagyokhoz néhány buzdító tására inkognitóban odaérkezett s ott töltött 
nyárul beszédet mond Has- Károly elnök. Az szót intézett; az ifjúság gyóntatásában is részt : idejének jó részét egykori hűséges úti- és mun- 
eneket és zenei a papnövendékek ének és ¡ vett. D. Müller vasárnap a hajnali vonattal katarsának szentelte : de azért szakított magá- 
zenekara szoigáltatja. Az előadás mérsékeltbe- Sepsiszentgyörgyre utazott. Helyette püspök „ak ¡döt arra. hogy az iskolás gyerekeket a 
lépési díjjal van összekötve és délután -"> óra- urunk osztotta ki a pápai áldást s részesítette templomba összegyűjtve, hozzájuk magyar és

a tanárkart és ifjúságot a szt. áldozásban. Dél- német nyelven buzdító beszédet intézzen s úgy 
.Meghiúsult postara bias. Nem akarjuk ulan a főesperes kocsiján Galambfalvára uta- a tanulókat, mint a jelentkezett híveket meg-

- zott, hogy onnan folytassa útját Segesvár felé. gyóntassa. Egy, az őszi bérmálástól elmaradt

kor kezdődik.

■. olvasóinkat az eset szomorú leírásával un- . 
tatni, hisz eleget olvashatták a napilapokban.
Íme a valóság. Jarzsemszbi Félix dévai iában tartó bírósági hivatalos órákból, úgy lát- hez atyai buzdítást intézzen és a tiszteletére 
posta alkalmazott, egy rendkívül elegáns, erős szik. mégis lesz valami. A minisztériumban a megjelent előkelőségeket fogadja. D. Kór y

— A bírósági hivatalos órák. Az egy fol y - leánykát megbérmálja, a szerzetesnövendékek-

10-ik szám.Közművelődés4.

r -



l()-ik szám. Kü>:n'üveiődés o.

provinciális és D o I) o r d á n plébános kisére-■ aláírásával, rendeletet bocsátott ki l :»05—1910. 
lében t» orakor a gyorsvonattal székhelyére ; szám alatt, mely rendeletben a kir. tanfelügye

lőket utasítja, bogy mindennemű oly föl terjes/-

IRODALOM. MŰVÉSZET.

utazott. Szövetségi Értesítő. Az orsz kath. Szö
vetség hivatalos lapjának ez évi Î. száma a köv.Lelkigyakorlat Csiksomlyón. A tanító- ,estö1 tartózkodjanak, moly végeredmény-képen 

képzői,Ítézet növendékeinek idei lelkigyakorlata az állampénztárt terhelné. Hogy ezt a rendele- tartalomma, je,ent ,neg. < llcsú és jó épitkezés 
f- hú - B. napjain volt Sz porn i Janos fö tel "u-gerlsuk, néhány peld.il hozunk fel. Ha (kőrölbelü, ¿00 képpel) — Vetítő gépek ajánlása.

például az iskola faláról lehullott a vakolat, a 
zsindely lerohadt, vagy az iskola falából inár a 
tégla is kikivánkozik, akkor tilos a tanfelügyelő-

gimnáziumi tanár vezetésével.

Ismereti erjesztő előadás Gyenr.vôal- 
taluhaii. A gyergyóalfalui rom. kath. elemi nép
iskola helyiségében február hú 27-én Miki o 
István helybeli esperes plébános elnöklése alatt 
ismeretterjesztő előadás tartatott, melyen nagy
számú hallgató közönség vett részt. Az előadás 
Miklós István esperes plébános lelkes meg
nyit.-javai vette kezdetét, mely után K i j a t z 
Valér a „Magyar gazdák biztosító szüvetkezeté"- 
nek kiküldötte tartott a jelenlevő közönség sza
mára lelkes előadást a biztosításról, melyben a 
„Magyar gazdák biztosító szövetkezetét4* a je
lenlévő gazdakö::ön>eggeI megismertette s e biz
tosító szövetkezetei ;t gazdaközönségnek figyel
mébe ajánlva, annak előnyét más biztosító tár
sasagukkal szemben kifejtette. Azulan II o r- 
V a t h Mi ha'y helybeli tanító tartott egy tréfás 
szavalatot. Az előadásokat a jelen levo közön
ség lelkes el jenzéssel fogadta.

A római korona-ünnepi zarándoklat. — .Va
gyon helyesen jár el a „Szöv. Értesítő", ami
kor ilyen nagyfontossági kérdésben, mint az 
épitkezés is, segítségére siet olvasóinak. Megje
löli a helyes építkezés módját, helyét, anyagát, 
ezek beszerzési forrását és föltételeit. Valósá
gos építkezési kalauz ez a füzet. A legapróbb 
részletekre is kiterjesztő alapossággal es szak
értelemmel megirt inunkat ajánljuk a főtiszt, 
lelkész urak figyelmébe. Megjelent Budapesten, 
IV., Ferenczick-tere 7 sz. Ara 1 korona.

* Jrangyal~ képes gyermekujság Felnö
vi es Emil művészi címlapjával, változatos és 

t gazdag tartalommal jelent meg. Mari néni ara
nyos történetei, Molnár <i. verses regéje. L'jlaki 
1). humoros rajza egy Kis Hercegről együtt van 
a kifogyhatatlanul mesélő Endre bácsi példabe
szédei, tanulságos intelmeivel, Tatai versével, 
a Szerkesztő bácsi úti naplójával. Szecessziós 
szöveg illusztrációk között hasznos közlemények 
olvashatók a Különfélék és az Állatok világá
ból e. rovatokban. A végén tréfás kérdések, ta
lányok és levelezés. Az „Őrangyal" legolcsóbb 
magyar gyermekújság. Egész évre csak 2 ko
rona. Megjelen Győrött havonkint kétszer. Szer
keszti Kárpáti Endre ny. f. leányiskolái igazgató.

Erdély. Hönismertet<• havi folyóirat ez 
évi első száma most jelent meg a köv. tarta
lommal : Hangay Oktáv (életrajz.) Irta: M. Ko
vács Géza. — Arckép. Kolozsváraiegye szeli- 
debb területében. Irta : Hangav Oktáv, 
képek: Kilátás a Diós-Bodonkuti tetőről. — 
Sói vom kői kupa lakú halmok.
Eskülló mellett. Nagy Eskűliö, ahol hadai 
táboroztak. Vaiamenyi Dunky felvétele. — Egye
sületi élet. - 
egesz évre 1'» korona. Kiadja az Erdélyi Kár 
pút Egyesület, Kolozsvár. Az egyesület rendes 
tagjai tiszteletből kapják.

— Xagy asszonyunk, a női Mám-kougre

nek előterjesztést tenni, mert chez pénz kell 
" Vagy : ha rossz a kályha az iskolában, esetleg 

már talan össze is dűl valamelyik tanulóra, 
mindegy, a tanfelügyelőnek nem szabad előle r- 
jesztést tennie. Tehát nem építkezés, sem javí
tás. som felszerelés, de még egy nádpálcát sem 
vásároltat az ex-1 ex ben a minisztérium. Az utóbbi
hiány okából nem is volt rossz, ha az ex-lex 
minörökke tartana. Lesz azért miért szenvednie 

1 az iskolának. Megbetegszik a tanító, vagy még 
inkább tanítónő, helyettes kellene : a tanfel
ügyelő azonban nem tehet előterjesztést, mert ... 
helyettes pénzbe kerül. Mit tugv-nek tehát, ha
zakergetik a tanulókat : ez az ex-lex az iskola 
ban. De ha van is tanító, felszerelés nélkül, 
rossz épületben, mindenféle jutalmak, segélyek 
és fizetéskiegészítések heszüniese mellett az ügy
szeretet es buzgalom is fogy. Mindezért, azt 

Besztercei hírek. A besztercei oltár- hiszsziik. kár volt ezt a rendéiül et k adni. Nem
egylet március hu ti an d. u. I) urakor tartotta képzelünk el olyan kepviselőházal, mely a kultu- 
meg a „Besztercei Kör“ nagytermében \ II. jó- ralis kiadásokért tenne szemrehányást, 
tekonycelú estéjét. Ámbár a szereplők szives 
közreműködését el egge megjutalmazta ama ku- Az antiklerikale ielkiismere!--ssé : megkapó pél- 
rülmeny. hogy a nagytermet mar tí óra elöli dájat szolgáltatja a ...Menscie nluin", a szabad- 
zsulolásig megtöltötte Beszterce közönsége val szellemű \V o I f s d o r f Jenő golhai lelkész 
las es nemzetiség külömbseg nélkül, mégsem allai szerkesztett, szintéi, s/iiiiadszellemü újság, 
mulaszthatja el az oltáregylet, hogy eziiton is úgy ö is megkockáztatta azt az állítást, mintha 
köszönetét ne mondjon Mm n s d o r f e r V., Bőma II. Ei pótot „minta kalbolikus király“- 
ki Nagyszeben hol csupán erre a célra I aradi nak nevezte volna, mely állítás aztán az egyház 
ide : továbbá A Igát z y Anna. Klee 11. it- és ennek erkölcse ellen *-gy újabb kirohanásra 
leni szász dalcgyesuli t karmesterének és S a n d adott volna alkalmat. Mikor azulan Dr. M c f 
ner K. <>.*{. gy. ezred be II katonazenekari kar- leit, jan. i T edi kén a „München-Gladbach“

— „Ha más véleményen van — Írjon.**

Táj-

Erdösdomb

mesternek, kik az estély fényes sikerűt közre- cimu újságban levél utján \\ o I f s d o r f o t 
működésükkel Hirdetések. Előfizetési araF e h e r v a r i megkereste és kérte, hogy egy közelebbi cikké- 
.1 v n o újonnan kinevezett főispán beigtatása ben világosítsa fel. mily érdekkel támogatja ezen 
március hó 14 en lesz. Gróf I, a z a r Árpád állítását, ezen vatikáni állítás Upnt király felöl 
volt főispántól marc. Ù én búcsúztak el a ható- mikor történt, vagy az eredeti szöveget hol ló
ságok. Benne a megye egy tevékeny és alta- bet no megtalálni. Januar iÖ-dikén mégis kapta 
kínos kö/kcdvellségeiiek örvendő egyént vészi a szabadgondolkozó prédikátor válaszát, mely gációk képes szépirodalmi es ismeretterjesztő

biztosítottak.

röviden így hangzott : „E“velere válaszolva csak folyóiratának 12. száma is nagyon értékes tar- 
— Xviiszöretség. Kászomíjfaluban Barllia annyit mondhatok, hogy Önnel vitatkozásba bo- 

Kerenc plébános vezetésével folyó hó ü-án ala- ; csátkozni nem akarok.“ Ami magyarul annyit 
kuli meg a .Kalbolikus Xopszovetseg*. Az. ala jelent, hogy őzen .vatikáni állítást“ a szabad- 
ktiló gyűlés lelkes hangulatban folyt le. — Ta- gondolkozó önmaga, — szabadon gondolta —

o|u ki. íme egy tiszia kép. amely nem a jezsuiták. Ianitónők. ISzalav versei.
hanem a szabadgondolkoz- k ellen szól. Vajha (clb.) nemetliöl ford. Geck Otto —Az (cleans:

H it védelem : Ész és

telt el.

talommal jelent meg. Szüz-Mária, ed es Anyám. 
Irta : dr. Mohi Antal c. püspök. — Az öregek.
Sütő Istvántól. — Hazajáró lélek. — Erdélyben.

Az utolsó leckegok meg iratkoznak. Az alakuló gyűlésen
tag jelentkezett. A gyűlés Gróf M a j 1 á t h er
delyi püspök ur őnagyméitóságai táviratilag üti- mindenki utánozná Dr. ,\l ■ f f e r t s ezen el- Szűz (folyt.■ írta : Celli.

járást.vözölte. ösztön. - Magyarok Nagyasszonya : fénykép. 
Elhagyatva. Szalay Bál rajza. — Alkony a Holt

— A Kiikiillömenti első szölöoltványtelep 
Medgyesen (Erdély), melynek tulajdonosa Cas 
pari Frigyes. Nagyküküllövármegye volt szóló- j tengeren. — Szerkesztői üzenetek. — Aprósá- 
szeli biztosa és szőlőbirtokos, amerikai alanyon gok. — Lányok könyvtára. — A „Nagyasszo-

— Ismeretterjesztő előadás Csiksomlyón.
A Jótékony Nöegylet kezdeményézésere f. hó 
4-én volt a második ismeretterjesztő előadás.
C s a t ó János tanár érdekes előadásban ismer
tette e föld geológiai kialakulását, 1 izonyitva, 
hogy a tudományos kutatás eredményei csak 
megerősítik a Bibliának a teremtésről való ré
szét. A föld kialakulásának különféle korszakát, 
az állat- és növényvilágot stb. vetített képek
ben mutatta be. Az érdekes és tanulságos előa
dás mindvégig lekötötte a szép számban meg
jelent hözönség figyelmet.

— A múlt számunkban jelzett kolozsvári ; bérmentve küld. 
szociális kurzus márc. ö-én és ü-án nagy ér

készült legkiválóbb csemege és borfajokból tel- nyunk“ érdekében is általánosan kedvelt leány 
jesen fajtiszta, dús gyökérzelű példányokat szál- újság K,ő[. ára egész évre 4 korona. Megjeleli 

1 lit szokvány minőségben, úgyszintén lugasszölö 
oltványokat mérsékelt árban. Ezen szölöoltvány 
telep, mely szakszerűen van kezelve és az or
szág egyik legnagyobkika. minden tekintetben 
megérdemli t. olvasóink bizalmát és figyelmükbe 3 ik száma. Magas színvonalú cikkei : A szer 

i ajánljuk annak hirdetését jelen számunkban. — védés szerepe az életben. Wiedermann Kárólv
Hit és tudás viszonya. II. Bernhar 1 

Z'iginond S. J. — Ókori kereszten; műemlé
kek. I. Fieber Henrik. Jakobone. Elbeszelé-.

havonkint kétszer Gyűrött. Káptalandomb utca 

18. sz.

* Megjelent a Katholikus Szemle ez év

Nagy képes árjegyzéket a vállalat ingyen és dr.

deklödés s nem minden ellentüntetés nélkül angolból Hardy Ernő. — A nagy lélek. Biiia : 
folyt le. A kurzuson részivel! négy negyedéves Támogassuk SZÍV Vei-lélek kel, Vagyis Ferenc. — Egy becses munka il. Kiss Albin 
papnövendék is praelektusok vezetésevei.

— Adatok az iskolák államosításhoz. A
vallás és közoktatásügyi minisztérium, még Sz é 
k e I y Ferenc ideiglenesen megbízott miniszter

A holdvilág. Költemc -dr. — A pókháló.
: nyék. Tarkanyi hagyatékából közli : Benkoczy 
Emil. — Színházi szemle, b. j. — Folyóiratok 
szemléje, gd. — Könyvismertetések, bírálatok

tollal és pénzünkkel az egyházme
gyénk érdekeit szolgáló ezen egyet

len lapunkat.



oltva- í 

nyokat¡|

v-’/x^ -V,

°»<csai
szállit amerikai sima és gyökeres vesszőket kü
lönféle fajokban, fajtisztaságért jótállva leg- 
clusabh választékban a már évek óta elsőnek 

és legmegbízhatóbbnak ismert :

Kiiküllömenti első szölöollvány telep
Tulajdonos: CASPAR! FRIGYES
fledgyes 76 sz. iXagykiiküllö megye.)

Tessék képes árjegyzéket kérni !

Az árjegyzékben találhatok az ország minden 
ro>z.Tói - r. . . ,-tt elismerő levelek, ••miélfogva 
minden '/őlőhirtokos megrendelésének mögt*-- 
!••!.• előtt az ismerős személyiségüktől úgv szó-, 
mint irásbolilfg bizonyságot szerezhet magának 
fenti szölőteep feltétlen megbízhatóságáról

AZ ÉLET.Keresztény 
családok lapja

Sz Andor József. Főmunkatársak : Dr.
Prohászka Ottokár és Szemere György. 

Klőü/.t'o• - Egész évre 20 kor.. Fél évre
10 K.. negyedévre 5 kor., egy hóra 2 kor. 
Szerkesztösegés kiadóhivatal: BUDAPEST. 

VIII.. Szentkirályi-utca 28.

Méhészeknek fontos ! !
Az első magyar kereskedelmi méhtelep 

tulajdonosa :

Kühne Ferenc Utóda
Budapest, I. kér., Atilla-u. 99.

ajanlja ilti<i:i !•>!>/. rvit raktárai • legjobb >'•< l.-gni' g- 
felelőbb kaptárakból, melyek jó anyagból, pontosan 
é~ l<‘lkiismvi'i‘tfs«,n készíttetnek : továbbá mindennemű
eszközöket • ~ szers/ámokat, melyek a mvhész.kodés- 
he/ kivan'.ónak a legjobb minőségben '•> olesii áron 
• •¡ad. Az 11*10. re -zo|ú magyar vagy német nyelvű

illusztrált és sok újdonságot tar
talmazó f©árjegyzékek „Méhészeti Út
mutatóival eg\ i.tt ingyen e~ t.énilvnt\ •• ¡.'ihlet
nek. valamint bárminő utasitá

-------- italra közültetnek.
ások <•> tanae-ok ki va-

- Nekem több költ. nem vagyok en bii-— Kiadja a Szent-István Társulat. A rendes 
tagok tagilletményük egy részé képen kapjak. dös paraszt. — válaszolt az ácsmester hetykén. 
Nem tagoknak elöf. ara egesz évre 10 korona. Szóra szó hozo lőtt. a napszámosok egyre

dühösebben vettek : szt a vitában s mire a tisz
telendő úr elsétált • urnán, a munkások neki ro
hantak a kommunista ácsmesternek s ügy él- 

dános mester éktelen futás-

Hudapest. Szentkirályi-utca 2S. sz.

Hogy kell vitatkozni a szocialistákkal ? *»«
nak eredt. A pályán Ivarnak vette irányát es 
azonnal elutazott, mert az életét sem tudta biz
tonságban.

így szűnt meg falucskában a szocializ-
a menekülő ács.

(Igaz történet.)

Komárom varmegye egyik községében új 
temp'uniót építenek a katholikusok. A templom 
falai két hónappal ezelőtt elkészültek > az ácsok

Szerkesztői üzenetek.

hozzáfogtak munkájukhoz. Nagy János, az Senesceas. Az csak szelíd, tréfás meg- 
. , i i i ¡. i •• i jegvz.es volt, -- nem kell ilyeneket mindjártegük a<\-, aki a városim! került a községbe a J . . , ; - ,, ¡„kirohanás -nak mm.-.-item. A zsinatról egv- 

templomepitéshez. a legvadabb szocialista volt, nilfn ¡runp
aki a munkások között a legképtelenebb kom /Vifo. Az egyik megjelent, a másikkal va

uink. Nagyon huss : leiv van eresztve. — a 
mar maga .¡janija a rikkeí elolvasásra.

munista elveket hangoztatva s.a szegény, értel- 
mc'd-n napszámos'kát a társadalmi rend ellen rövidség 
lá.-utva. oly tűrhetetlen helyzetet teremtett a fa- A hosszúság megöli az érdeklődést.
luban, liogy a munkások és munkaadók, nap
számosok

\y íj tart éltettük a nyári szűk időszakra. 
- tetszik tudni : uborkaszezon . . . stb. 

l\oloys\ ár. Kér.m jött.
gazdak. v-s- iédek es urak között 

napirendben voltak a legvadabb összekoccaná
sok. 1‘edig az aesnak nem volt oka panaszkodni, 
mer* éhesen, rongyosan a falúba, hol oly kitűnő 
ker-'S- íre tett sz.-rt. -¡ogy rövid idő alatt ujsza
bása ruha. uras cipő. fehér gallér és elegáns 
nyakravaio diszelgelgett rajta.

P a I y a z a t.
1 /.’ \ iiiitilsrlvri l óm. kalli. kántur- 

Egy napoo a tisztelendő úr eljött megnézni tanítói állásra március hó 29-ig pályáza-
az építkezést s mivel a szocialista agitátorról hirdettek, 
sokat hallott, szóba elegyedett vele.

Javadalmazása : egyházi alapokból vs
No. János mester, hogy megy a sora? a hívektől (pénzben és terményekben) 

— Hát hogy menjen a magam fajta oyo- ,¡(ui kur., államsegély 394 kor., d hold 
mórult, szegény embernek, kinek az úri nép még 1494 -öl szántó évi haszna : jó és ké

nyelmes lakás, veteményes, gyümölcsös 
kerttel.

a veret is kiszívná ? — volt az. ácsmester vá
lasza. mely inkább a vezetése alatt dolgozó 
munkásoknak, mint a papnak -zólt.

Kötelességei : a mindennapi és ismétlő 
— folytatta a tisztelendő ¡ir. — l'gyan mi fi- iskolások tanítása : taiskola kezel« s : kán

tori teendők végzése az anya- és íiók- 
- Három forint huszonöt krajcár napjára : egyházakban; az ifjúsági egyesület buzgó 

meghalni sok, de élni bizony kevés az.

— Nem j- ■! megy a s >: a r Igazán sajnálom.

zetést kap itten kigyelmed ?

vezetése, ide értve a dalárdát is.

he latja a szegény ember húst sem 
ehet, aztán meg a lyukas csizmájában majd 
megveszi az Isten hidege. Magának épen ötször 
akkora a bére, mint ennek a szegény ember
nek, pedig ennek felesége is van.

— hálja, János mester, maga oly nagy szo
cialista. rniert nem segít maga ezen a szegény 
emberen, miért nem osztja meg vele a keres
ményét ? — kérdezte a pap az ácsot.

— Köii az nekem.

— Neked. Miksa mennyi a napi béred V —- 
ír egy ismerős pa

raszt hoz. ki a gerendák és lécek hordozásához 
volt felfogadva.

— Hatvanöt krajcár, istalom a lassan.
Hat aztán megélsz belőle ?
M g - n. kézit csókolom a tisztelendő 

urnák. Iga/, bogy új csizmára, ködmönre, húsra, 
pályinkára nem telik, de azért csak elvágyók 
valahogy az asszonynyal.

Három i \int huszonöt krajcár, szép fi- \ tanítói oklevél mellé kántori képe-
zetf‘" :1/* 11,1 m • '■'l L!isz '"Vl- : : u 11 a ru, mig el- é< gyakorlat szükséges. A megelőző
értein az vvi (1Ô0 forint fizetést ; magának, fiam, vasárnapokon és ünnepeken megjelenők 

előnyben részesülnek.
mégegyszer akkora az évi jövedelme, pedig leg- 
fölebb két-harom évig íanoncoskodott. mert 
látom, hogy meg fiatal emh-r.

Hirdetések jutányos 

áron felvetetnek e lap 

kiadóhivatalában.

Xyárádselyc. 1 •.» 1 <». lehruár -Js.
l'n/i <! vilin.
iskolus/.i’ki elnök.

-- Megszolgálok en a •• a pénzét, aztán
meg igaz. hogy open • :n kell koplalnom ennyi 
fizetés mellett, de : többet is megérdemei-

10-ik szám.Közművelődés6.

BODA JOZSEMr T* A
... $
n. Æ oviroim és híirmoniiim építő Csiktaplocán.t 1,J

:

i: ■'■■i-wmm

'r • X íñrl’pir 
¡ya ®,|‘L Lk, H

__ n r s.

4:, \ ¡iii szerencsém a főtiszt, papság és a m. I. egy- 
liáztanács szives tudomására huzni, miszerint

I ORGONA es HARMONIUM 
ÉPÍTŐ MŰHELYEMET
teljesen újonnan rendeztem he. mM lltálHia HlddOlDÖan
áll a legnagyobb szabású orgona építését is elvállalni, Bárminemű 
javításokat és átalakításokat jutányos árban, pontosan eszközlök,
A n. érd. közönség pártfogását kéri. kiváló tisztelettel

Boda József, orgona és harmonium-építö Csiktaplocán.

I
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A Batthyány-intézet közleményei.

Dániel Imre „Diaríum“=a.
(Folytatás.

Coni. pug. 25.

Id videos aemulus, qui ilium jam sauciatum é medio tollere 
decreverat. arrepto in mantis sclopo glandilms plumbeis onusto, con- 
scensoq(ue) equo suo, qui in pratis pascua capiebat. celérrimo cursu 
initnicum (In marg. : fugientem) insequebatur. Incassuni a me. socioq(ue) 
meo royaba tur. ne se horrendo homicidii crimine commacularet : 
surdis monitiones. precesq(ue) nostras auribus excipiebat : lussiinus 
igitur poli i equos, ne tragicum vasúm vid ere deberemos.

hum muntern A q u a e p e n d e n t i s inter Kosarii recitatio- 
nem pedes conscenderem, Franciscanus quidem a-

A 25-ik old. folyt.

Látva ezt az ellenfél, ki a sebesültet már fül akarta emelni, ke
zébe ragadva töltött pisztolyát, legelésző lovára kapott és sebes vág
táivá üldözőbe vette a menekülőt. Hiába kérleltük társammal, hogy 
ne szennyezze Le embervérrel kezét : intésünk és könyörgésünk siket 
fülekre talált. Elhajtattunk, hogy ne kelljen végig néznünk a szeren
csétlen eseményt.

Mikor A q u a pendente irányában menteni föl olvasómat 
mondva a hegyre egy ferences baráttal találkoztam,

26. old. folyt.
a ki rendjének egyik zárdájából szamár háton kiastromába tért. A 
mint engem megpillantott, leszállt a csacsiról, s a fülest kötöfékre fogva, 
bizalmas bőszedbe elegyedett velem, még pedig latin nyelven, mert 
azt feleltem, hogy vele csak ezen az egy nyelven tudok beszélni. Mi
kor már útjáról egyet-mást elbeszélt, püspökére terelte a beszedet és 
elmondotta róla, hogy 2Ö(X) római scudo1) évi jövedelemmel rendelke
zik. a mi —véleménye szét int — elegendő püspökének, hogy állásához 
méltóan élhessen. S valósággal terhemre volt sürgető hivogatásával. 
hogy kolostorába kísérjem s az éjjet ott töltsem : ö majd gondosko
dik. hogy mindenem meglegyen. Azzal mentettem magam, hogy úti— 
társamtól semmikvpen el nem válhatok. A barát szamárra ült és 
elkocogott a kolostor fele. A fogadó bejáratánál pedig elborzad
ni m. olyan szennyes volt az, hiányzott minden ablaka, s úgy festett 
akárcsak egy elhagyott börtön.

Vág. 26.

sino insidcns, qui ad Conventum suum ex alio vicino .-ni Ordinis 
loco revcrtebatur, mihi ol>via(mi javtus est. Me eonspicatus. descen
dit ex Asino, illumq(ue) per fraenum ducens. mwum latina lingua, 
quam me unicam caliere ilii interroganti responderam. arnica collo- 
i Iuia inire coepit. I'ostquam rnihi de suo it inore aliquos sermones 
lecisset. ad Episcopum loci colloquia sua transtulit : ilium duo miliin. 
et quingenla scuda Humana annuoruin redituum habere divit. atqt'ue! 
se existimare, his proventihus Episcopum suum cum decore vive re 
posse. 1‘ostea me importunis plane precious urgvhat. ut secum ad 
Convontum suum vi nile. iilicq(ue) pvrnoctare vellcm, se viiraturum. 
ne quidpiam mihi de< >set. Sed excusa vi me. quod mihi integrum non 
>it divelli a societal i> illins, quern com it tun itineris haberein. Con- 
scenso illo rursus asino suo, ad suum Conventum tetendit. Horrúi 
hiv ad ingressu(m hiwisorii, quoti smu- idum. feneslrisq(ue) destitu- 
tuin deserti ergastuli formain praeferchat.

Dec. 17-én.
Eddigi iitazasuiikhan sehol sem volt oly nehéz az ül. mint az, 

amely A q u a p e n d e n t é b ő 1 Montefiasco n «• b a, egy 
püspöki székhelyre viszen. Délután egy órakor érkeztünk oda elhagyva 
San I. o r e n z o t. a nagy boise n ai t. ■ mellettXVII.

27. old.

fekvő falucskát. Monlvfiasvone magas hegy ormán épült, a honnan 
messze tájra nyíló kilátás élvezhető. Alighogy A quapendentét 
elhagytuk, láttuk mar e varost, nem sokára eltakartak a zordon szik
lás hegyek > a sürii erdők, melyeken utunk átvezetett, majd meg újra 
szembe tűnt. A varos falain kívül a hegy lábánál fekvő fogadóba 
tértünk. Mikor a kocsisok megrendelték szamunkra az ebédet (ami 
Olaszországban a kocsisok dolga, kik uraikkal egy asztalnál étkeznek) 
megkérdezte a vendéglős, akarunk-e inni az E s t e s t 1> ő l.-< Már 
Wienben ismertein e borhoz fűződő történetet : ezért hozattunk belőle 
egy porciót.

Ebéd után a nagyszerű kapun át bementem a városba, hogy 
üarainpi József grófnak, a wieni nunciusnak, s e varos püspökének, 
meleg hangú ajánló sorait atadjam a papnövelde igazgatójának, \ en- 
túri Fáinak.

E levélben a muncius utasitutta a nevezett igazgatót, hogy 
hívjon meg ebédre s vezessen el az egész papnevelőnek, a szé
kesegyháznak és a papnevelői templomnak megtekintésére s má< 
dolgokban is legyen szolgálatomra. A kandalló körül találtam öt az 
egész tanári kar és a házi orvos társaságában. Beléptemkor elbátnul- 
tak. mikor farkasbőr bundában a szobába vonultam. Alig olvasta az 
igazgató az ajánló levelet, azonnal

li¡ tuto ¡tiñere liaHenus vonfvcto nullibi dilíicilior Nobis via 
terenda fuit, at que ilia, quae ex Oppido A q u a e p e n dentis 
ad Montis E I a s c o n i s ( .ivitatem episcopalem ducit, quo. supe- 
rato Vien >. I. a u re u t i i ad amplissimurn lacum Isiniensem 
: I»! iiseima

Pag. 27

ital icé nuiivupatiiuF sito, bora quasi prima pomeridiana adpulimus. 
I'rbs hate in vacumine celsissimi montis posita est. unde ad remo- 
tissirna lova deliciosus prospectus. Illám A <| u a p e n d e n t e vix 
. grossi vidimus, jam propter l'reipíenles montes (In marg. : saxeis 
¡apidibus ásperos), dvnsisnm asqfuvi sylvas, per quits transeundum fuit, 
oculis nostvis subductam. jam rursus eisdem objectam. Diversorium 
ad radicem montis extra muros Civitatis positura mirantes, post« pía in 
Aurigae pro Nobis prandium constituissent, (id in Italia Aurigarum 
est munus, qui suis cum herís prandio una assident) Caupo inlerro- 
gavit. an vinum Est est nuncupatum bibere vellemusV Nota mihi 
fuerat jam Viennae hujus vini historia : inde igitur portionéin nobis 
adíen i curavimus.

Surnpto prandio l'rbem ingressus ego sum, cujus porta magnifica 
est. ut E.\cell(entissi)m¡ Nuncii Viennensis Comitis Josephi G a ram pi, 
hujus Civitatis ' piscopi. litteras in mei commendationem gratiose 
scriptas Seminarii Clericorum Keetori Faulo Venturi praesentare 
possem, in quibus laudatus Rector me prandio excipere, ad viden- 
dum tot um seminarium (In marg. : spectandamq(ue) Cathedralem, et 
Seminarii Ecclesiam) deducere. aliisq(ue) humanitatis otlieiis prosequi 
jubebatur. Ilium, cum toto Frofessorum coetu, domesticoque medico 
prope fornacem sedentes repe ri. Stupuerunt ad ingressum memn, 
dum me lupinis pellibus tectum cubiculum intrantem conspexerunl. 
Vix legit Rector praesentatus litteras, continuo

28. old.
sajnálkozott, hogy máshová mentem ebédelni. Az egy begy ült taná
ruknak tüstént értésére adta, hogy ki vagyok.

1) Scudo, (scudi) olasz pénznem, 3. 4, 5 korona értéket képviselt a külön
böző időkben és különböző államokban. Manapság a mi 5 koronásunkhoz has..:- • 
olasz 5 Lírát nevezik scudonak

2l „Est, Est, Est" névvel jelzik az olasz vendéglősök a lures montefiascom-i 
muskatátybort. Az. elnevezés onnan ered, hogy állítólag Fugger János augsburg: 
prelatus útjaiban egyik szolgáját •■lön- küldötte, hogy jelezze az. egyes vendéglőkön 
egy .Est" szó felírása•. al. ha jó bort lehet ott találni. A szolga hűséggel teljesí
tette a megbízást Montefiasconéban a bor jósága annyira föllelkesítette, hogy 
há- mszor irta a vendéglős kapujára .est, est, est." Ez anekdotának alapul az. 
egvik monteliasconei templomban talált középkori sírfelirat szolgált, melv igy hai.g- 
z,k: EST. EST. EST. PR MM. - EST HIC lU DK LC DO MEES MORTELS ESI". 
(Est, Est. Est. Propter minium est, hiv Joannes de Ev (?) Dominus meus mortu.is 
est.) A sírban nyugvó nemes úr homályos családnevét a X\ 11. >7.ázadban Eugger- 
nek olvasták s az augsburgi püspökkel i. ..;ak a hármas „Est*-et kapcsolatba.

Pag. 28.

doloris testimonia edidit, quod prandii causa alio divertissem. Quis 
essem ? Frofessoribus ibi congregatis ilüco adnunciavit.
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Itat Berma i as i lapok,
Bérmálták anyakönyve

Meiczer Gusztáv !Êviaszgyertya, szappangyara NAGYSZEBENBEN,àaa *s
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d bérmálás szentséginek - 
szertartása s minden más egv-- 
házi kifatalos nvomtatvánvok 
nagv készletben kaphatók :
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Ajánlja elismert legjobb temp

lomi gyertyáit minden khYtnt 

nagyságban Viaszból, stearin- 

Imi és eeresinból.

F'app György
könvpirvcmdáidban

GYULAFEHÉRVÁRT.Számos elismerő levéllel rendelkezik.
KedVezó fizetési feltételek. g.m I
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Alapittatott 1840-ben. 
1890-ben állami ezüst
éremmel kitüntetve. : IHónig Frigyes f FLEISCHER JÁNOS£

21 : eeCS. es kir. szabadalmazottíz: (Keresztény katholikus cég)

egyházi mini és rrvvvvinla-sz.ibci 
PÉCS, Ferenciek-u. 9.

haranggyar. ARAD, 
RaKóczy-utca 11 28,

Ajánlja a hangoknak elő
re valu meghatározásával

sza
lu t-k hosszú gyilkol lata képesít a legjobb 

szabású, iiimösogi, • - lim,t¡.an kidolgozott reve
rendák cimádák, papi civil öltönyök
előállítására.

Üzletemet első sorban

saját találmányi! cs. és kir. 
badalmazott harangjait, mtixekke! 
igen ívteuifs síüy vs armeglakaniás ere tik el

egy íiVt-n badalmazott 2(>0 klg. suiyu 
na:,«: g beingja <gy mas n-gibb szerkezetű 4G0 
kíg. harang hangjával egyenlő.

A legújabb ingó rendszerű for 
gatható vasharang felszerelést, melyek, 
a 1 trnyot nem razkodtalják. járásuk oly köny- 
i.yed. hogy rgy gyermek is több barangol 
húzhat egyszerre.

Regi harangoknak ilyen forgatható künnven huz- 
ii- vasszerelesre való atalakifasat.

I •• IEgyházi ruhák

II kész ¡lésén- rendeztem be. Mindennemű
házi ruhák s vasúink, phv. ialék, velumok........
dachinumok, minisztráns ruiiák. zászlók, lobogók, 
karingek, álbak, kehelyruhák stb. készíttetnek.

.Nem kell sem Budapestre, sem Becsbe menni. 
Üzleten; versenyképes minden pesti \ agy bécsi 
céggel úg\ szabászat, mint ár és minőség 
tekintetében. Tessék meggyőződni róla.

Egyházi ruhák javítása olcsón —jól 
eszközöltetnek.
I Költségvetés, árjegyzék ingyen. | 
■ Személyesen is megjelenek ■

egy-
. bal-

repedt haran
gaKnak ujraialo öntését vagy .sekély feiüWzetés 
melleit való becserélését. IH iTurneóles es szilára vasbarang-alliaeyolial.
Több évi szavatolás, Kedvező fizetési feltételek.

Kepes ariapot es költségvetést díjmentesen küld. Is& E
kiadj az Erdeiifi Római Katkoliku almi Társulat. Nyomatott Papp György könyvnvonitató intéz elében
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